
the elements of the mystical turn, as Yılmaz demonstrates, were shared by the Sa’di
dynasty in the Maghreb).

Beyond the study of the Ottoman mystical turn, it is worth dwelling on Yilmaz’s
emphasis on the process of redefinition itself. One of the greatest challenges of the
study of the post-Mongol/post-Abbasid period, to my mind, is understanding the
changes that numerous institutions and terms underwent in that period while retain-
ing the same name. In this respect, Yılmaz’s study is exemplary of the kind of
genealogical inquiry that is needed. Indeed, Yılmaz’s Caliphate Redefined can be
read as an attempt to reconstruct a post-Abbasid/post-Mongol glossary of key pol-
itical terms and ideas (such as caliphate, sultanate, and dawla). Yılmaz’s by and
large successful reconstruction owes to the special attention he pays to the differ-
ences between genres and discourses (juristic, Sufistic etc) and to the particular
manners in which each of these discourses and genres employed the same terms.
In addition, Caliphate Redefined (especially the first chapter) is one of the best stud-
ies to date on the linguistic and cultural geographies of the Ottoman lands. Most not-
ably, Yilmaz demonstrates the centrality of the conversation the Sufis, scholars and
rulers from the Ottoman lands held with their eastern, “Turko-Mongol” counter-
parts, while their connections with their southern colleagues (mostly from the
Mamluk sultanate) were much less significant. It is for this reason that the political
writing in Arabic and the Arabic political vocabulary in the post-Abbasid period
receive much less attention in his study.

Finally, a comment on style is in order. Yılmaz’s book is extremely rich with
details and remarkable insights. In addition, there are significant overlaps and repe-
titions between the chapters. The overlaps, repetitions and the density of the text
may render the book somewhat challenging for non-specialists and students. This
is somewhat unfortunate as the importance of Yılmaz’s argument deserves broad
readership. Specialized and advanced readers will surely benefit immensely from
this study.

Guy Burak
New York University

LESLIE PEIRCE:
Empress of the East: How a European Slave Girl became Queen of the
Ottoman Empire.
viii, 359 pp. NewYork: Basic Books, 2017. £20. ISBN 978 0 465 03251 8.
doi:10.1017/S0041977X1800085X

Most academics do not find writing a popular history very easy. You need a good
story line, preferably narrative, and justification by reference notes must be kept to a
non-frightening minimum. It helps if your historical subject also resonates with
topics of today. Leslie Peirce’s Empress of the East meets all these requirements,
particularly the last. This book is not only a rags-to-riches story about how a
woman of slave origin made the best of the opportunities available to rise to a pos-
ition of considerable dynastic significance, carving out for herself a new role as
Ottoman queen and breaking a number of apparent taboos in the process. In part,
it also responds to the excitement created by a recent Turkish television series
dramatizing the reign of the Ottoman sultan Süleyman (1520–66) and the human
interest story of his romance with Hurrem/Roxelana. But, despite its title,
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Empress of the East is more than this and, operating within the constraints of the
evidence available, will certainly outshine any other attempt to write such a book
within the foreseeable future. It is nevertheless not easy to find the right pitch for
an academic review.

The book is structured in three sections, each of five chapters. Section 1,
“Beginnings”, presents a likely course of events from Roxelana’s probable capture
in a Tatar slave raid somewhere in the Ukraine at some point in the 1510s, through
her purchase for or presentation to the Ottoman imperial household at the Old Palace
in Istanbul and her early years as Süleyman’s favourite. This is a necessarily specu-
lative, though quite plausible, discussion of her early life. By 1526 Roxelana had
acquired a “maverick stature” as the sultan’s only concubine and, in contrast to
the usual “one mother, one son” policy of the dynasty, was the mother of three
sons and a daughter. Section two, “Challenges”, assesses how she attempted to over-
come criticism of her apparent hold over Süleyman – attributed by some to witch-
craft – by developing a unique role as his consort. This was achieved partly by
developing cautious domestic relationships with other significant women surround-
ing the sultan (especially his mother but also the harem stewardess and the mother of
Mustafa, Süleyman’s eldest surviving son) and partly by creating a more favourable
public persona through establishing in Istanbul her first charitable foundation, the
mosque complex known as Haseki (“the favourite”). Occasional comparison
between Roxelana’s relatively stable position and the insecurities of Henry VIII’s
wives offers the reader a useful perspective. Section three, “Politics”, depicts
Roxelana expanding her public role as charitable benefactress while becoming
increasingly anxious about her ageing husband’s health, about her sons’ dispersal
to provincial governorships, and in the 1550s about the impending succession strug-
gle between Mustafa and her surviving sons Selim and Bayezid. Peirce’s careful dis-
cussion (pp. 269–79) of the controversy caused by the execution in 1553 of Mustafa
at Süleyman’s command – which “became the fount of Roxelana’s notoriety and the
principal reason history has vilified her” (p. 272) – largely exonerates her from dir-
ect responsibility and questions the extent of her influence upon the sultan in polit-
ical matters. A brief epilogue continues the dynastic history after Roxelana’s death
in 1558, noting how her innovative but controversial role as queen, though not
repeated, was indisputably a catalyst in the enhancement of the role of queen
mother. In this sense, Empress of the East serves as a prequel to Peirce’s ground-
breaking The Imperial Harem: Women and Sovereignty in the Ottoman Empire
(1993).

However, Empress of the East is a very different book to the more analytical,
institutional history Imperial Harem. It is a life-and-times narrative constructed
around one particular individual, although the Roxelana who emerges is still rather
a cardboard figure. This is to a large extent inevitable. Apart from an incomplete
collection of letters to Süleyman during his absences on campaign and endowment
documents in her name, there are few original sources by or specifically about
Hurrem Sultan (her Ottoman name). Reports by Venetian and other Western obser-
vers may fill some gaps and are regularly used here, but Peirce is well aware that
rounding out her character with girlish fears and maternal instincts can only be
taken so far. That Hurrem means “joyful” may have been a clue to personality,
borne out by phrases in some of her letters, but it is still not very much to go on.
Other characters, including Süleyman, appear largely at arm’s length and little
new material of significance emerges about any of their six children. As the
book’s underlying theme is the novelty of Roxelana’s 38-year position as
Süleyman’s consort – putatively termed “the reign of Suleyman and Roxelana”
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(p. 4) – much of the recent research on the wider politics, culture and imagery of
Süleyman’s era is not directly relevant and is hardly touched upon.

Nevertheless, Peirce offers an authoritative, measured and engaging study which
should be highly recommended and widely read. Ottomanists will find it a relaxing
read which draws expertly on a lifetime’s study of Ottoman women. For non-
specialist historians, students and general readers, who are the main target reader-
ships, it will serve as an excellent introduction to sixteenth-century Ottoman court his-
tory. The running thread of Roxelana’s career is buttressed by contextual digressions
which provide a different kind of depth and essential background. These sections
include descriptions of what Roxelana “would have seen on her first trip ‘in state’”
from the Old Palace to the New through the streets of Istanbul (pp. 46–50), of the lay-
out and functions of the New Palace (pp. 127–38), of the career of the grand vezir
Ibrahim Paşa (pp. 150–65), and on the construction and purposes of Roxelana’s
Haseki foundation (pp. 170–94) and her later complex in Jerusalem (pp. 288–94).
Informative and wide-ranging, Empress of the East is one of very few biographies
in English of a pre-nineteenth-century Ottoman personality – and the only one on
this scale of a woman.

Christine Woodhead
University of Durham

GIOVANNA CALASSO and GIULIANO LANCIONI (eds):
Dār al-Islām / Dār al-Harb: Territories, People, Identities.
(Studies in Islamic Law and Society.) x, 450 pp. Leiden: Brill, 2017.
£126. ISBN 978 9 004 33103 7.
doi:10.1017/S0041977X18000708

The physical migration (hijra) from Mecca to Medina of the first community of
believers was a movement from what early Islamic jurists termed the abode of
war (dār al-ḥarb) to the abode of peace (dār al-islām). The Quran uses the termin-
ology of dār both in an eschatological sense – referring to dār al-ākhira, the “last
abode”, dār al-salām, the “abode of peace”, and dār al-bawār, the “abode of per-
dition” – and in the sense of a physical space: “those who made their abode in
the city (al-dār i.e. Madīna) and adopted the faith before them”. However, it is
only in the 2nd/8th century that the dichotomy between dār al-islām and dār
al-ḥarb became established as a legal concept, both in the traditional fiqh literature
but also in the genre of siyar that dealt with international relations and the rules per-
taining to Muslim lands. This dichotomy intersects some of the most important legal
issues in Islam: those of hijra (what constitutes an “abode” to migrate from and to),
jihād (the various subcategories of dār al-ḥarb that determine the validity of cali-
phal warfare) personal conduct (do the same rules apply to a Muslim in dār
al-ḥarb as they do in dār al-islām?) and so on. Despite its importance, however,
the dichotomy has received surprisingly little academic attention; whilst any such
discussion has been subsumed as an ancillary addendum to related legal issues.

Thus this book Dār al-islām/dār al-ḥarb: Territories, People, Identities, pub-
lished as the result of an International Colloquium held at Sapienza University in
Rome, is a welcome step forward for scholarship in this field. The volume includes
19 articles, split into five sections: 1. Concepts and terminology (essays by
Giovanna Calasso, Giuliano Lancioni, Yaacov Lev and Biancamaria Scarcia
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